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امـروزه محـور و بنیـان فعالیت‌هـای کلاسـی و تمرین‌هـای درس عربـی، دیگـر 
آشـنایی بـا قواعـد نیسـت؛ در روش جدیـد آموزشـی برخالف شـیوه‌ها‌ی سـنتی و 
قدیمـی، روشـی بـرای فهـم زبان عربـی مدنظر می‌باشـد که هدفـش ایجاد مهـارت در 
برداشـت معنـی اسـت و تالش بـر ترجمـة متـون عربی بـه عنـوان هدف آموزشـی در 

نظـر گرفتـه می‌شـود.
ایـن کتـاب بـا نگاه معنـا محور، همـگام و همـراه کتاب درسـی به گونـه‌ای پیش 
رفتـه اسـت کـه فعالیت دانش‌آمـوز را به سـمت درک بهتـر هدایت می‌کند کـه البته 

بـه درک عمیق‌تـر متـون ادبیات فارسـی و معـارف دینی منتهی خواهد شـد.
امید داریم که این تلاش مورد توجه و استقبال فرهیختگان قرار بگیرد.

خواهشـمندیم نظـرات، پیشـنهادات و انتقـادات خـود را بـا مـا در میـان گذارید، 
کـه بـه جـان خریداریم.

دپارتمان عربی

مقدّمه
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11  عبارات و جملات زیر را ترجمه کنید.  

 إنَِّنا قادِرونَ عَلیَ فهَْمِ النُّصوصِ البَْسیطةَِ.

.........................................................................................................................................................................................................................

 ذَهَبَ الطاّلبُِ إلِیَ المَْدْرسََةِ بِالحْافِلةَِ.

.........................................................................................................................................................................................................................

 بیَْتُ هَذا الطَّباّخُ نظَیفٌ وَ کَبیرٌ.

.....................................................................................................................................................................................................................

 عَدَدُ الْشَْجارِ في الغْابةَِ کَثیرٌ.

.........................................................................................................................................................................................................................

 ترجمة درست را انتخاب کنید.  22

 کَتبَْتُ سِتَّ رسَائلَِ إلِیَ
بْتِ. الکُْوَیتِْ یوَْمَ السَّ

 روز یکشنبه، نهُ نامه به کشور کویت نوشتم.
 روز شنبه، شش نامه به کویت نوشتم.

 رَأیْانِ خَیْرٌ مِنْ رَأيٍْ واحِدٍ.
 دو نظر از یک نظر بهتر است.

 نظر دو نفر از نظر یک نفر بهتر است.

ةُ وَ الْمَانُ. حَّ  نعِْمَتانِ مَجْهولتَانِ، الَصِّ
 خوش‌رویی و امانت دو نعمت ناشناخته‌اند.

 تندرسی و امنیّت، دو نعمت ناشناخته هستند.  

 ترجم ۀعبارات زیر را کامل کنید.  33

 سُکوتُ اللِّسانِ سَلامَةُ الْنِسْانِ.

سکوت................................، سلامتی انسان است.

جَرةَِ.  رَأیَتُْ غُرابیَْنِ عَلیَ تلِكَْ الشَّ

................................ را بر روی آن درخت ................................ .

فِّ السّابِعِ  رسُ الْوََّلُ: مُراجَعَةُ دُروسِ الصَّ الَدَّ
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111 	 هر کلمه را به ترجمة مرتبط با آن وصل کنید.1

خانوادهأوُلیَ
چرا کهمَرَّة
شبأسُْةَ
نخستینلِنََّ
یک‌بارلیَْل

دو اتوبوسحافِلتَانِ

121  به پرسش‌های زیر به دلخواه پاسخ دهید.2

 لمِاذا ذَهَبوا إلِیَ المُْسْتوَْصَفِ؟ ....................................................... .

کَّرِ؟ ....................................................... .  هَلْ عِنْدَكَ مَرضَُ السُّ

فَرِ رسُْ السّادِسُ: فِ السَّ الَدَّ
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لا		 تحَْفظینَ:  ........................  ما حَفظتَْ: ........................  حَفظتَْ: ................................	

سَأصَْعَدُ:  .............................. 		 لا	 یصَْعدانِ: ........................  سَوْفَ تصَْعَدُ: ........................

111 	 عقربه‌های ساعت‌ها را رسم کنید.1

	 	 	

الَحْادِیةََ عَشْةََ الَسابِعَةُ	 الَثاّلثِةَُ	 	

: الَمَْراقِدُ الدّینیَّةُ رسُْ العْاشُِ الَدَّ
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ارزشیابی نوبت دوّم

1 در جاهای خالی یکی از کلمات داده‌شده را بنویسید. )یک کلمه اضافه است.(	 	11

الَفُْنْدُقِ - مُداراةِ - نصََْ - الغَْداءَ - قاطِعٍ

 لسِانهُُ شَبیهٌ بِحُسامٍ ............................ .

 إنَّ ............................ اللهِّ قرَیبٌ مِنَ المُْؤْمِنینَ.

 وَصَلنْا إلِیَ ............................ في السّاعَةِ الثاّمِنَةِ وَ کانَ الوْالدُِ مَعَنا.

 طبََخَتْ أمُّي ............................ وَ شَکَرنْاها کَثیراً.

	 ه‍( مهارت مکالمه

1 12	 با توجّه به تصاویر جمله‌ها را کامل کنید. 	

 بِیَدِ الوَْلدَِ ............................... اثنْانِ. الَسّاعَةُ الْنَ ............................... .

1 13	 با توجّه به تصاویر، به پرسش‌های زیر پاسخ کوتاه دهید.	

 ماذا یلَعَْبُ هؤلاءِ الْولادُ؟

. ...........................................................................................................................................
 ماذا یکَتبُُ الطَّبیبُ للِمَْریضِ؟

. ...........................................................................................................................................

 مَنْ هذِهِ؟

. ...........................................................................................................................................

 کَیْفَ تذَْهَبُ الزَّهْراءُ إلیَ المَْدْرسََةِ؟

. ...........................................................................................................................................
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